
+ Traducción inglés-español/subtitulado y edición y revisión en español.

+ Áreas de especialización: Medios audiovisuales

Subtitulado

Creatividad

+ Traductorado Público de Inglés – Universidad Nacional de Córdoba (UNC). Argentina – EN 

CURSO.

+ Softwares: SDL Trados Studio 2015

Microsof Word

Microsof Excel

Subtitle Workshop

+ Experiencia: En junio de 2007, el programa de televisión alemán Auf un Davon viajó a 

Argentina para mostrar la vida de una estudiante alemana de intercambio. Trabajé 

para ellos durante una semana interpretando inglés-español.

Subtitulé estos tres cortometrajes de la productora Brownies Films:: “G. 1978”, “El 

cuarto hombre” y “Salvador”.

+ Intereses: Actuación. Hice tres talleres anuales de teatro en diferentes épocas y tuve la 

oportunidad de actuar en varias obras de teatro y cortometrajes.

Cinematografía. Hice dos talleres de cinematografía y participé en la producción de

dos cortometrajes.

Santiago Nahuel Bergamini
  Traductor inglés-español

Correo electrónico: santiagobergamini@outlook.com
Tel: +54 0351 15 703 3275
Dirección: Av. Pueyrredón 149, 3ro “B”, Córdoba (5000). Argentina
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